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October 2024 general conference

The branches of your testimony will draw strength 
from your deepening faith in Heavenly Father and 
His Beloved Son.

An Old Chapel in Zwickau
The year 2024 is something of a milestone 

year for me. It marks 75 years since I was bap-
tized and confirmed a member of The Church 
of Jesus Christ of Latter-day Saints in Zwickau, 
Germany.

My membership in the Church of Jesus 
Christ is precious to me. To be counted among 
God’s covenant people, with you, my brothers 
and sisters, is one of the greatest honors of my 
life.

When I think about my personal journey 
of discipleship, my mind often goes back to an 
old villa in Zwickau, where I have cherished 
memories of attending sacrament meetings of 
the Church of Jesus Christ as a child. It is there 
where the seedling of my testimony received its 
earliest nourishing.

This chapel had an old air-driven organ. Ev-
ery Sunday a young man was assigned to push up 
and down the sturdy lever operating the bellows 
to make the organ work. I sometimes had the 
great privilege of assisting in this important task.

While the congregation sang our beloved 
hymns, I pumped with all my strength so the 
organ would not run out of wind. From the 
bellows operator seat, I had a great view of some 
stunning stained-glass windows, one depicting 
the Savior Jesus Christ and another portraying 
Joseph Smith in the Sacred Grove.

Las ramas de su testimonio se fortalecerán a me-
dida que se haga más profunda su fe en el Padre 
Celestial y en Su Hijo Amado.

 Una antigua capilla en Zwickau
El año 2024 representa un hito para mí en 

cierto modo, ya que hace setenta y cinco años fui 
bautizado y confirmado miembro de La Iglesia 
de Jesucristo de los Santos de los Últimos Días en 
Zwickau, Alemania.

Mi condición de miembro de la Iglesia de Je-
sucristo es algo muy valioso para mí. Ser contado 
entre los del pueblo del convenio de Dios junto 
con ustedes, mis hermanos y hermanas, es uno 
de los mayores honores de mi vida.

Cuando pienso en mi trayecto personal de 
discipulado, a menudo recuerdo una antigua casa 
en Zwickau que me trae preciados recuerdos de 
la época en que, de niño, asistía allí a las reunio-
nes sacramentales de la Iglesia de Jesucristo. Fue 
allí donde la plántula de mi testimonio recibió 
sus primeros alimentos.

Esa capilla tenía un órgano neumático y, 
cada domingo, se asignaba a un joven para que 
subiera y bajara la robusta palanca que accionaba 
el fuelle para hacer funcionar el órgano. Algunas 
veces tuve el gran privilegio de ayudar en aquella 
importante tarea.

Mientras la congregación cantaba nuestros 
amados himnos, yo bombeaba con todas mis 
fuerzas para que el órgano no se quedara sin 
aire. Desde el asiento del operador del fuelle, 
tenía una vista extraordinaria de unos vitrales 
imponentes, uno de los cuales representaba al 
Salvador Jesucristo, y el otro a José Smith en la 
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I can still remember the sacred feelings I had 
as I looked at those sunlit windows while listen-
ing to the testimonies of the Saints and singing 
the hymns of Zion.

In that holy place, the Spirit of God bore 
witness to my mind and heart that it was true: 
Jesus Christ is the Savior of the world. This is His 
Church. The Prophet Joseph Smith saw God the 
Father and Jesus Christ and heard Their voices.

Earlier this year, while on assignment in Eu-
rope, I had the opportunity to return to Zwickau. 
Sadly, that beloved old chapel isn’t there any-
more. It was torn down many years ago to make 
room for a large apartment building.

What Is Eternal, and What Is Not?
I admit that it’s sad to know that this beloved 

building from my childhood is now just a mem-
ory. It was a sacred building to me. But it was just 
a building.

By contrast, the spiritual witness I gained 
from the Holy Ghost those many years ago has 
not passed away. In fact, it has grown stronger. 
The things I learned in my youth about the fun-
damental principles of the gospel of Jesus Christ 
have been my firm foundation throughout my 
life. The covenant connection I forged with my 
Heavenly Father and His Beloved Son has stayed 
with me—long after the Zwickauchapel was dis-
mantled and the stained-glass windows were lost.

“Heaven and earth shall pass away,” Jesus 
said, “but my words shall not pass away.”

“The mountains shall depart, and the hills be 
removed; but my kindness shall not depart from 
thee, neither shall the covenant of my peace be 
removed, saith the Lord.”

One of the most important things we can 
learn in this life is the difference between what 
is eternal and what is not.Once we understand 
that, everything changes—our relationships, the 
choices we make, the way we treat people.

Knowing what is eternal and what is not is 
key to growing a testimony of Jesus Christ and 
His Church.

Don’t Mistake the Branches for the 

Arboleda Sagrada.
Todavía recuerdo los sentimientos sagrados 

que me embargaban cuando miraba esas venta-
nas iluminadas por el sol mientras escuchaba los 
testimonios de los santos y cantaba los himnos 
de Sion.

En ese lugar santo, el Espíritu de Dios dio 
testimonio a mi mente y a mi corazón de que 
aquello era verdad: Jesucristo es el Salvador del 
mundo. Esta es Su Iglesia. El profeta José Smith 
vio a Dios el Padre y a Jesucristo y escuchó Sus 
voces.

A principios de este año, mientras llevaba a 
cabo una asignación en Europa, tuve la oportuni-
dad de regresar a Zwickau. Lamentablemente, esa 
antigua capilla tan querida para mí ya no existe. 
La derribaron hace muchos años para edificar un 
enorme edificio de apartamentos.

 ¿Qué es eterno y qué no lo es?
Admito que es triste saber que aquel amado 

edificio de mi infancia ahora es solo un recuerdo. 
Para mí era un edificio sagrado, pero era solo un 
edificio.

Por el contrario, el testimonio espiritual que 
obtuve del Espíritu Santo hace tantos años no 
ha dejado de existir; de hecho, se ha hecho más 
fuerte. Las cosas que aprendí en mi juventud 
acerca de los principios fundamentales del Evan-
gelio de Jesucristo han sido un cimiento firme a 
lo largo de mi vida. La conexión por convenio 
que forjé con mi Padre Celestial y con Su Hijo 
Amado ha permanecido conmigo, mucho tiempo 
después de que la capilla de Zwickau fuera de-
rruida y aquellos vitrales desaparecieran.

“El cielo y la tierra pasarán”, dijo Jesús, “pero 
mis palabras no pasarán”.

“Porque los montes se moverán y los colla-
dos serán quitados, mas no se quitará de ti mi 
bondad, ni el convenio de mi paz se romperá, 
dice Jehová”.

Una de las cosas más importantes que pode-
mos aprender en esta vida es la diferencia entre 
lo que es eterno y lo que no lo es. Una vez que 
entendemos eso, todo cambia: nuestras relacio-
nes, las decisiones que tomamos y el modo en 
que tratamos a los demás.

El saber lo que es eterno —y lo que no lo 
es— es fundamental para cultivar un testimonio 
de Jesucristo y Su Iglesia.

 No confundan las ramas con las raíces
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Roots
The restored gospel of Jesus Christ, as the 

Prophet Joseph Smith taught, “embrace[s] all, 
and every item of truth.”But that doesn’t mean 
that all truth is of equal value. Some truths are 
core, essential, at the root of our faith. Others 
are appendages or branches—valuable, but only 
when they are connected to the fundamentals.

The Prophet Joseph also said, “The funda-
mental principles of our religion are the testi-
mony of the Apostles and Prophets, concerning 
Jesus Christ, that He died, was buried, and rose 
again the third day, and ascended into heaven; 
and all other things which pertain to our religion 
are only appendages to it.”

In other words, Jesus Christ and His atoning 
sacrifice are the root of our testimony. All other 
things are branches.

This is not to say that the branches are unim-
portant. A tree needs branches. But as the Savior 
told His disciples, “The branch cannot bear fruit 
of itself, except it abide in the vine.”Without a 
connection to the Savior, to the nourishment 
found in the roots, a branch withers and dies.

When it comes to nourishing our testimo-
nies of Jesus Christ, I wonder if we sometimes 
mistake the branches for the roots. This was the 
mistake Jesus observed in the Pharisees of His 
day. They paid so much attention to the relative-
ly minor details of the law that they ended up 
neglecting what the Savior called “the weightier 
matters”—fundamental principles like “justice 
and mercy and faith.”

If you want to nourish a tree, you don’t 
splash water on the branches. You water the 
roots. Similarly, if you want the branches of 
your testimony to grow and bear fruit, nourish 
the roots. If you are uncertain about a particu-
lar doctrine or practice or element of Church 
history, seek clarity with faith in Jesus Christ. 
Seek to understand His sacrifice for you, His love 
for you, His will for you. Follow Him in humil-
ity. The branches of your testimony will draw 
strength from your deepening faith in Heavenly 
Father and His Beloved Son.

For example, if you want a stronger testimo-
ny of the Book of Mormon, focus on its witness 
of Jesus Christ. Notice how the Book of Mormon 
testifies of Him, what it teaches about Him, and 

El Evangelio restaurado de Jesucristo, tal 
como enseñó el profeta José Smith, “abarca toda 
verdad”, pero eso no significa que todas las verda-
des tengan el mismo valor. Algunas verdades son 
el núcleo, la esencia y la raíz de nuestra fe; otras 
son apéndices o ramas: valiosas, pero solo cuan-
do están unidas a los fundamentos.

El profeta José también dijo: “Los principios 
fundamentales de nuestra religión son el testi-
monio de los apóstoles y de los profetas concer-
nientes a Jesucristo: que murió, fue sepultado, 
se levantó al tercer día y ascendió a los cielos; y 
todas las otras cosas que pertenecen a nuestra 
religión son únicamente apéndices de eso”.

En otras palabras, Jesucristo y Su sacrificio 
expiatorio son la raíz de nuestro testimonio, y 
todo lo demás son ramas.

Eso no quiere decir que las ramas no sean 
importantes. Un árbol necesita ramas, pero, 
como el Salvador dijo a Sus discípulos, “el pám-
pano no puede llevar fruto por sí mismo si no 
permanece en la vid”. Sin una conexión al Salva-
dor, al alimento que se encuentra en las raíces, la 
rama se marchita y muere.

Cuando hablamos de nutrir nuestro testimo-
nio de Jesucristo, me pregunto si, en ocasiones, 
confundimos las ramas con las raíces. Ese fue el 
error que Jesús observó en los fariseos de Su épo-
ca. Ellos prestaban tanta atención a los detalles 
relativamente menores de la ley que acabaron 
descuidando lo que el Salvador llamó “lo más 
importante”: principios fundamentales como “la 
justicia, y la misericordia y la fe”.

Si ustedes desean nutrir un árbol, no rocían 
las ramas con agua, sino que riegan las raíces. De 
manera similar, si desean que las ramas de su tes-
timonio crezcan y den fruto, nutran las raíces. Si 
tienen dudas en cuanto a una doctrina, una prác-
tica o un aspecto de la historia de la Iglesia en 
particular, busquen claridad con fe en Jesucristo. 
Procuren entender el sacrificio que Él hizo por 
ustedes, Su amor por ustedes y Su voluntad para 
con ustedes. Síganlo con humildad. Las ramas 
de su testimonio se fortalecerán a medida que se 
haga más profunda su fe en el Padre Celestial y 
en Su Hijo Amado.

Por ejemplo, si desean un testimonio más 
fuerte del Libro de Mormón, céntrense en el 
testimonio que da de Jesucristo. Fíjense en cómo 
el Libro de Mormón testifica de Él, lo que enseña 
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how it invites and inspires you to come unto 
Him.

If you’re seeking a more meaningful expe-
rience in Church meetings or in the temple, try 
looking for the Savior in the sacred ordinances 
we receive there.Find the Lord in His holy house.

If you ever feel burned out or overwhelmed 
by your Church calling, try refocusing your 
service on Jesus Christ. Make it an expression of 
your love for Him.

Nourish the roots, and the branches will 
grow. And in time, they will bear fruit.

Rooted and Built Up in Him
Strong faith in Jesus Christ doesn’t hap-

pen overnight. No, in this mortal world, it’s the 
thorns and thistles of doubt that grow sponta-
neously.The healthy, fruitful tree of faith requires 
intentional effort.And a vital part of that effort is 
making sure we are firmly rooted in Christ.

For example: At first, we may be drawn to the 
Savior’s gospel and Church because we are im-
pressed by the friendly members or by the kind 
bishop or the clean looks of the chapel. These 
circumstances are certainly important to grow 
the Church.

Nevertheless, if the roots of our testimony 
never grow deeper than that, what will happen 
when we move to a ward that meets in a less 
impressive building, with members who aren’t 
so friendly, and the bishop says something that 
offends us?

Another example: Doesn’t it seem reasonable 
to hope that if we keepthe commandments and 
are sealed in the temple, we will be blessed with a 
large, happy family with bright, obedient chil-
dren, all of whom stay active in the Church, serve 
missions, sing in the ward choir, and volunteer 
to help clean the meetinghouse every Saturday 
morning?

I certainly hope that all of us will see this in 
our lives. But what if it doesn’t happen? Will we 
stay bound to the Savior regardless of circum-
stances—trusting Him and His timing?

We must ask ourselves: Is my testimony 
based on what I hope to happen in my life? Is it 
dependent on the actions or attitudes of others? 
Or is it firmly founded on Jesus Christ, “rooted 

acerca de Él y cómo los invita y los inspira a venir 
a Él.

Si desean tener una experiencia más signifi-
cativa en las reuniones de la Iglesia o en el tem-
plo, traten de buscar al Salvador en las ordenan-
zas sagradas que recibimos allí. Busquen al Señor 
en Su santa casa.

Si alguna vez se sienten agotados o abruma-
dos por sus llamamientos en la Iglesia, traten de 
reorientar su servicio a Jesucristo. Hagan de ese 
servicio una expresión de su amor por Él.

Nutran las raíces, y las ramas crecerán y, con 
el tiempo, darán fruto.

 Arraigados y sobreedificados en Él
Una fe firme en Jesucristo no sucede de la 

noche a la mañana. No, en este mundo terrenal, 
los que crecen espontáneamente son los espi-
nos y los cardos de la duda. El árbol saludable y 
fructífero de la fe requiere un esfuerzo intencio-
nal, y una parte esencial de ese esfuerzo consiste 
en asegurarse de estar arraigados firmemente en 
Cristo.

Por ejemplo, al principio quizá nos sintamos 
atraídos hacia el Evangelio del Salvador y la Igle-
sia porque nos impresione la amabilidad de los 
miembros, la bondad del obispo o la limpieza de 
la capilla. Esas cosas ciertamente son importantes 
para que la Iglesia crezca.

No obstante, si las raíces de nuestro testimo-
nio nunca llegan a ser más profundas que esos 
aspectos, ¿qué sucederá cuando nos mudemos a 
un barrio que se reúna en un edificio menos im-
pactante, con miembros que no sean tan cordia-
les y el obispo diga algo que nos ofenda?

Otro ejemplo: ¿no parece razonable esperar 
que, si guardamos los mandamientos y somos 
sellados en el templo, seamos bendecidos con 
una familia grande y feliz, con hijos brillantes 
y obedientes, y que todos ellos permanezcan 
activos en la Iglesia, sirvan en misiones, canten 
en el coro del barrio y acudan voluntariamente a 
limpiar el centro de reuniones cada sábado por la 
mañana?

Realmente espero que todos veamos esto en 
nuestras vidas, pero ¿y si no ocurre? ¿Permane-
ceremos unidos al Salvador sean cuales sean las 
circunstancias, confiando en Él y en Su tiempo?

Debemos preguntarnos: ¿Se basa mi testi-
monio en lo que espero que suceda en mi vida? 
¿Depende de las acciones o de las actitudes de 
otras personas? ¿O está fundado firmemente en 
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and built up in him,”regardless of life’s changing 
circumstances?

Traditions, Habits, and Faith
The Book of Mormon tells of a people who 

“were strict in observing the ordinances of 
God.”But then a skeptic named Korihor came 
along, mocking the Savior’s gospel, calling it the 
“foolish” and “silly traditions of their fathers.”Ko-
rihor led “away the hearts of many, causing them 
to lift up their heads in their wickedness.”But 
others he could not deceive, because to them, 
the gospel of Jesus Christ was much more than a 
tradition.

Faith is strong when it has deep roots in per-
sonal experience, personal commitment to Jesus 
Christ, independent of what our traditions are or 
what others may say or do.

Our testimony will be tested and tried. Faith 
is not faith if never tested. Faith is not strong if 
never opposed. So don’t despair if you have trials 
of faith or unanswered questions.

We should not expect to understand every-
thing before we act. That is not faith. As Alma 
taught, “Faith is not to have a perfect knowledge 
of things.”If we wait to act until all of our ques-
tions are answered, we severely limit the good we 
can accomplish, and we limit the power of our 
faith.

Faith is beautiful because it persists even 
when blessings don’t come as hoped for. We can’t 
see the future, we don’t know all the answers, 
but we can trust Jesus Christ as we keep moving 
forward and upward because He is our Savior 
and Redeemer.

Faith endures the trials and the uncertain-
ties of life because it is firmly rooted in Christ 
and His doctrine. Jesus Christ, and our Father in 
Heaven who sent Him, together constitute the 
one undeviating, perfectly reliable object of our 
trust.

A testimony is not something that you build 
once and it stands forever. It’s more like a tree 
that you nourish constantly. Planting the word 
of God in your heart is only the first step. Once 
your testimony starts to grow, then the real work 
begins! That’s when you “nourish it with great 

Jesucristo, “arraigado y sobreedificado en él”, sean 
cuales sean las circunstancias cambiantes de la 
vida?

 Tradiciones, hábitos y fe
El Libro de Mormón narra la historia de un 

pueblo que “obedecía estrictamente las ordenan-
zas de Dios”. Pero entonces, un escéptico llamado 
Korihor vino entre ellos, burlándose del Evange-
lio del Salvador y calificándolo de “locuras” y de 
“insensatas tradiciones de [su]s padres”. Korihor 
“desvi[ó] el corazón de muchos, haciéndoles 
erguir sus cabezas en su iniquidad”, pero hubo 
otros a quienes no pudo engañar porque, para 
ellos, el Evangelio de Jesucristo era mucho más 
que una tradición.

La fe es firme cuando está arraigada pro-
fundamente en la experiencia personal, en un 
compromiso personal con Jesucristo, al margen 
de nuestras tradiciones o de lo que otras perso-
nas puedan decir o hacer.

Nuestro testimonio será puesto a prueba. La 
fe no es fe si nunca se pone a prueba; la fe no es 
firme si nunca afronta oposición, así que no se 
desesperen si tienen pruebas de fe o preguntas 
sin respuesta.

No debemos esperar entenderlo todo antes 
de actuar, eso no es fe. Tal como enseñó Alma: 
“La fe no es tener un conocimiento perfecto de 
las cosas”. Si esperamos a que todas nuestras pre-
guntas reciban respuesta antes de actuar, estamos 
limitando seriamente el bien que podríamos 
lograr y limitamos el poder de nuestra fe.

La fe es hermosa porque persiste aunque las 
bendiciones no lleguen como las esperábamos. 
No podemos ver el futuro y no conocemos todas 
las respuestas, pero podemos confiar en Jesu-
cristo a medida que seguimos avanzando hacia 
adelante y hacia arriba, porque Él es nuestro 
Salvador y Redentor.

La fe soporta las pruebas e incertidumbres 
de la vida porque está arraigada firmemente en 
Cristo y en Su doctrina. Jesucristo, y nuestro Pa-
dre Celestial, quien lo envió, juntos constituyen 
el objeto perfectamente fiable y siempre constan-
te de nuestra confianza.

Un testimonio no es algo que se edifica una 
vez y permanece para siempre; se parece más a 
un árbol que recibe alimento constante. Plantar 
la palabra de Dios en el corazón es solamente el 
primer paso. ¡Cuando el testimonio comienza a 
crecer es cuando comienza el trabajo de verdad! 
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care, that it may get root, that it may grow up, 
and bring forth fruit.” It takes “great diligence” 
and “patience with the word.” But the Lord’s 
promises are sure: “Ye shall reap the rewards of 
your faith, and your diligence, and patience, and 
long-suffering, waiting for the tree to bring forth 
fruit unto you.”

My dear brothers and sisters, my dear 
friends, there’s a part of me that misses the old 
Zwickau chapel and its stained-glass windows. 
But over the past 75 years, Jesus Christ has 
led me on a journey through life that is more 
thrilling than I could ever have imagined. He 
has comforted me in my afflictions, helped me 
to recognize my weaknesses, healed my spiritual 
wounds, and nourished me in my growing faith.

It is my sincere prayer and blessing that we 
will constantly nourish the roots of our faith in 
the Savior, in His doctrine, and in His Church. 
Of this I testify in the sacred name of our Savior, 
our Redeemer, our Master—in the name of Jesus 
Christ, amen.

Es entonces cuando se ha de “nutr[ir] con gran 
cuidado para que eche raíz, crezca y nos produz-
ca fruto”. Eso requiere “gran diligencia” y “pa-
ciencia al nutrir la palabra”, pero las promesas del 
Señor son seguras: “Segaréis el galardón de vues-
tra fe, y vuestra diligencia, y paciencia, y longani-
midad, esperando que el árbol os dé fruto”.

Mis queridos hermanos y hermanas, mis 
queridos amigos, una parte de mí extraña la 
antigua capilla de Zwickau y sus vitrales, pero 
durante los últimos setenta y cinco años, Jesu-
cristo me ha guiado por un trayecto vital que es 
más emocionante de lo que jamás podría haber 
imaginado. Él me ha consolado en mis afliccio-
nes, me ha ayudado a reconocer mis debilidades, 
ha sanado mis heridas espirituales y me ha nutri-
do en mi creciente fe.

Es mi sincero ruego y mi bendición que 
constantemente nutramos las raíces de nuestra 
fe en el Salvador, en Su doctrina y en Su Iglesia. 
De ello testifico en el sagrado nombre de nuestro 
Salvador, nuestro Redentor, nuestro Maestro; en 
el nombre de Jesucristo. Amén.
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